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	CONSIGLI PER IL RISPARMIO ENERGETICO

1) Quando si inizia a cucinare, azionare la cappa a velocità minima per controllare l'umidità ed eliminare gli odori di cucina 

2) Usare la velocità intensiva solo quando strettamente necessario

3) Aumentare la velocità della cappa solo quando richiesto dalla quantità di vapore

4) Mantenere pulito il filtro o puliti i filtri della cappa per ottimizzare l'efficienza antigrasso e antiodori. 
	ENERGY SAVING TIPS

1) When you start cooking, switch on the range hood at minimum speed, to control moisture and remove cooking odor 

2) Use boost speed only when is strictly necessary

3) Increase the range hood speed only when the amount of vapor makes it necessary

4) Keep range hood filter (s) clean to optimize grease and odor efficiency . 
	CONSEILS POUR L’ÉCONOMIE D’ÉNERGIE

1) Lorsque vous commencez à cuisiner, activez la hotte à la vitesse minimum pour contrôler l’humidité et éliminer les odeurs de cuisine.

2) N’utilisez la vitesse intensive lorsque cela est strictement nécessaire.

3) Augmentez la vitesse de la hotte seulement lorsque la quantité de vapeur le requiert.

4) Veillez à ce que le ou les filtres de la hotte soient toujours propres, afin d’optimiser l’efficacité anti-graisse et anti-odeurs.
	RATSCHLÄGE ZUR ENERGIEEINSPARUNG

1) Zu Beginn des Kochvorgangs die Haube bei niedrigster Gebläsestufe aktivieren, damit die Feuchtigkeit abgesaugt und Kochgerüche beseitigt werden 

2) Die Intensivgeschwindigkeit nur dann benutzen, wenn sich viel Dampf entwickelt.

3) Die Geschwindigkeit der Haube nur bei vermehrter Dampfentwicklung erhöhen

4) Den oder die Filter der Haube sauber halten, damit die Fett- und Geruchsfilterung optimiert wird. 
	TIPS VOOR ENERGIEBESPARING

1) Schakel de afzuigkap op de laagste snelheid in wanneer u met koken begint om de vochtigheidsgraad te regelen en kookluchtjes te verwijderen 

2) Gebruik de hoogste snelheid alleen wanneer dit beslist noodzakelijk is

3) Verhoog de snelheid van de afzuigkap alleen wanneer de hoeveelheid damp dit vereist

4) Houd het filter/de filters van de afzuigkap schoon om de vetfilterings- en geurfilteringsefficiëntie te optimaliseren. 
	CONSEJOS PARA EL AHORRO DE ENERGÍA

1) Cuando se comienza a cocinar, accionar la campana a la velocidad mínima para controlar la humedad y eliminar los olores de cocina 

2) Utilizar la velocidad intensiva sólo cuando sea estrictamente necesario

3) Aumentar la velocidad de la campana sólo cuando lo requiera la cantidad de vapor

4) Mantener limpio el filtro o los filtros de la campana para optimizar la eficiencia antigrasa y antiolores 
	CONSELHOS PARA POUPAR ENERGIA

1)Ao começar a cozinhar, ligue o exaustor na velocidade mínima, para controlar a humidade e eliminar os cheiros da cozinha 

2)Utilize a velocidade intensa apenas quando estritamente necessário

3)Aumente a velocidade do exaustor apenas quando a quantidade de vapor produzido o justificar

4)Conserve o(s) filtro(s) do exaustor sempre limpos, para otimizar a eficiência de retenção de gorduras e de cheiros. 
	RÅD FÖR ENERGIBESPARING

1) Starta köksfläkten med min. hastigheten när du börjar tillagningen för att kontrollera fuktigheten och avlägsna matos.

2) Använd den intensiva hastigheten endast när det är absolut nödvändigt.

3) Öka köksfläktens hastighet endast när större mängder ånga kräver detta.

4) Se till att köksfläktens filter är rent/rena för att optimera fett- och luktfiltrens effektivitet. 


	RÅD FOR ENERGISPARING

1) Start kjøkkenviften på laveste hastighet når du starter matlagingen for å kontrollere fuktigheten og fjerne matosen.

2) Bruk kun intensiv hastighet når det er helt nødvendig

3) Øk kun kjøkkenviftens hastighet ved stor dampmengde.

4) Hold kjøkkenviftens filter rent/rene for en effektiv fjerning av fett og matos. 


	ENERGIANSÄÄSTÖNEUVOJA
1) Käynnistä liesituuletin miniminopeudella ruoanlaittoa aloittaessasi kosteuden valvomiseksi ja hajun poistamiseksi keittiöstä 

2) Käytä suurta nopeutta vain kun se on välttämätöntä

3) Lisää liesituulettimen nopeutta vain kun höyryn määrä sitä vaatii

4) Pidä liesituulettimen suodatin tai suodattimet puhtaina rasvan suodatustehon ja hajun poiston optimoimiseksi
	TIPS TIL ENERGIBESPARELSE

1) Tænd emhætten ved minimumshastighed, når du begynder tilberedningen. Således kan du kontrollere fugthalten og fjerne mados.

2) Anvend kun intensiv hastighed, når det er højst nødvendigt.

3) Forøg kun emhættens hastighed, når dampmængden kræver det.

4) Hold emhættens fedt- og lugtfiltre rene for at optimere deres funktion.


	РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ЭКОНОМИИ ЭНЕРГОПОТРЕБЛЕНИЯ

1) В начале готовки включите вытяжку на минимальной скорости для контроля уровня влажности и удаления из кухни запахов

2) Включайте интенсивную скорость работы вытяжки, только когда это совершенно необходимо

3) Повышайте скорость работы вытяжки, только когда этого требует наличие большого количества пара

4) Поддерживайте фильтр / фильтры вытяжки в чистом состоянии для оптимального удаления жира и запахов от готовки.
	ENERGIASÄÄSTUNÕUANDED

1) Toidu valmistamise alustamisel lülitage pliidikumm õhuniiskuse kontrolli all hoidmiseks ja toidulõhnade eemaldamiseks miinimumkiirusel sisse
2) Kasutage intensiivset kiirust ainult siis, kui see on rangelt vajalik
3) Suurendage pliidikummi kiirust ainult siis, kui auru hulk muudab selle vajalikuks
4) Hoidke pliidikummi filter/filtrid rasva ja lõhna eemaldamise tõhususe optimeerimiseks puhastena.
	PADOMI ENERĢIJAS TAUPĪŠANAI

1) Kad Jūs sākat ēdiena gatavošanu, ieslēgt minimālo tvaiku nosūcēja ātrumu, lai kontrolētu mitrumu un aizvāktu ēdiena gatavošanas aromātu.

2) Izmantot paaugstinātu ātrumu tikai tad, ja tas ir noteikti nepieciešams.

3) Palielināt tvaiku nosūcēja ātrumu tikai tad, ja tas ir nepieciešams tvaiku daudzuma dēļ.

4) Uzturēt tīru(‑us) tvaiku nosūcēja filtru(‑us), lai optimizētu tauku un aromātu neitralizēšanas efektivitāti.

	
	Norme di riferimento:

· EN/IEC 61591

· EN/IEC 60704-2-13

· EN 50564
	Normative references:
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· EN/IEC 60704-2-13

· EN 50564
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· EN 50564


	Referansestandarder:
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	ENERGIJOS TAUPYMO PATARIMAI

1) Kai įjungiate viryklę, įjunkite trauktuvą minimaliu greičiu, kad sumažėtų drėgmė ir būtų pašalintas kvapas verdant arba kepant maistą.

2) Naudokite greičio pagreitinimą tik tais atvejais, jei yra tikrai reikalinga.

3) Padidinkite trauktuvo greitį tik tuomet, kai dėl garų kiekio tai yra būtina. 

4) Trauktuvo filtras (-ai) turi būti švarus (-ūs), kad riebalai ir kvapai būtų šalinami efektyviai.
	Suġġerimenti għal użu korrett sabiex jitnaqqas l-impatt ambjentali:

1) Ixgħel l-estrattur fuq veloċità minima meta tibda ssajjar u ħalli mixgħul għal ftit minuti wara li jkun lest it-tisjir.
2) Żid il-veloċità biss f’każ ta’ ammont kbir ta’ duħħan u fwar u uża l-veloċità(jiet) intensiva(i) f’sitwazzjonijiet estremi.
3) Ibdel il-filtru(i) tal-faħam meta meħtieġ biex tikseb l-aħjar effiċjenza fit-tnaqqis tal-irwejjaħ.

4) Naddaf il-filtru(i) tal-grassijiet meta meħtieġ biex tikseb l-aħjar effiċjenza tal-filtru tal-grassijiet.
	ENERGIATAKARÉKOSSÁGI TANÁCSOK

1) A főzés megkezdésekor a legkisebb sebességfokozaton kapcsolja be a páraelszívót a nedvességtartalom szabályozása és a konyhai szagok eltávolítása érdekében

2) Intenzív sebességfokozatot csak nagyon indokolt esetben alkalmazzon

3) A páraelszívó sebességét csak akkor növelje, ha ez indokolt a gőzmennyiség miatt

4) Az optimális zsírszűrési és szagmentesítési hatékonyság érdekében tartsa tisztán a szűrőt vagy szűrőket.
	RADY PRO ENERGETICKOU ÚSPORU:

1) Když začínáte vařit, spusťte digestoř s minimální rychlostí, aby byla pod kontrolou vlhkost a odstraňování kuchyňských pachů 

2) Intenzivní rychlost používejte pouze tehdy, jestliže je to opravdu nezbytné

3) Rychlost digestoře zvyšte pouze tehdy, jestliže to vyžaduje množství výparů

4) Udržujte filtr/filtry digestoře čistý/é, aby byla optimalizována protituková a protizápachová účinnost.
	ODPORÚČANIA NA ÚSPORU ENERGIE

1) Keď začínate variť, aktivujte odsávač pár pri minimálnej rýchlosti, čím sa umožní odsávanie vlhkosti a eliminácia pachov z kuchyne

2) Intenzívnu rýchlosť používajte, iba keď je to nevyhnutné

3) Rýchlosť odsávača pár zvýšte, iba keď si to vyžaduje množstvo pár

4) Filter alebo filtre odsávača pár udržiavajte čisté, aby sa optimalizovala ich účinnosť pri zachytávaní tuku a pachov
	RECOMANDĂRI PENTRU REDUCEREA CONSUMULUI DE ENERGIE

1) Când începeți să gătiți, porniți hota la viteză minimă pentru a controla umiditatea și pentru a elimina mirosurile din bucătărie 

2) Utilizați viteza intensivă doar atunci când este neapărat necesar

3) Măriți viteza hotei doar atunci când cantitatea de abur impune acest lucru

4) Păstrați filtrul sau filtrele hotei curate pentru a optimiza eficiența antigrăsimi și anitmirosuri. 


	ZALECENIA DOTYCZĄCE OSZCZĘDNOŚCI ENERGII

1) Po rozpoczęciu gotowania, uruchomić okap z prędkością minimalną tak, aby kontrolować wilgotności i usuwać zapachy

2) Prędkości intensywne używać tylko w sytuacjach wyjątkowych

3) Zwiększać prędkość okapu, tylko wówczas, gdy wymaga tego ilość pary

4) Aby zachować optymalną wydajność usuwania tłuszczu oraz zapachów przez okapu filtry muszą być czyste.


	SAVJETI ZA ENERGETSKU UŠTEDU

1) Kad se započne s kuhanjem, uključite napu na minimalnu brzinu za kontrolu vlaga i uklanjanje mirisa od kuhanja 

2) Koristite intenzivnu brzinu samo kad je nužno

3) Povećajte brzinu nape samo kad to zahtijeva količina pare

4) Održavajte čistim filtar ili filtre nape za optimiziranje učinkovitosti protiv masnoće i protiv mirisa. 
	PRIPOROČILA ZA VARČEVANJE ZE ENERGIJO

1) Ob začetku kuhanja vklopite napo pri najmanjši hitrosti, da lahko nadzirate vlago in odstranite kuhinjske vonjave.

2) Intenzivno hitrost uporabite samo takrat, ko je to nujno potrebno.

3) Povišajte hitrost nape samo pri večji količini pare.

4) Filter oz. filtri nape morajo biti vedno čisti za njihovo večjo protimaščobno učinkovitost in preprečevanje vonjav.
	ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΞΟΙΚΟΝΟΜΗΣΗ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ

1) Όταν αρχίζετε το μαγείρεμα, ανάβετε τον απορροφητήρα στην ελάχιστη ταχύτητα για να ελέγξετε την υγρασία και να εξαλείψετε τις οσμές της κουζίνας 

2) Χρησιμοποιείτε την έντονη ταχύτητα μόνο όταν είναι απολύτως απαραίτητο

3) Αυξάνετε την ταχύτητα του απορροφητήρα μόνο αν υπάρχει μεγάλη ποσότητα ατμών

4) Καθαρίζετε το φίλτρο ή τα φίλτρα του απορροφητήρα για μια πιο αποδοτική απορρόφηση του λίπους και εξάλειψη των οσμών. 
	ENERJİDEN TASARRUF KONUSUNDAKİ TAVSİYELER
1) Pişirmeye başladığınızda, nem kontrolü için minimum hızda davlumbazı çalıştırın ve yemek kokularını ortadan kaldırın. 
2) Yoğun hızı yalnızca kesinlikle gerekli olduğu zaman kullanın.

3) Sadece buhar miktarının gerektirdiği kadar davlumbaz hızını artırın.

4) Yağ ve koku önleme verimliliğini arttırmak için davlumbaz filtresi veya filtrelerini temiz tutun. 
	СЪВЕТИ ЗА ИКОНОМИЯ НА ЕНЕРГИЯ
1) Когато започвате да готвите, включете аспиратора, за да намалите влажността и да премахнете миризмата от готвене.
2) Използвайте усилената скорост само когато е особено необходимо.
3) Повишете скоростта на аспиратора, когато това е необходимо поради количеството пара.
4) Поддържайте филтъра/филтрите на аспиратора чисти, за да оптимизирате ефективността по отношение на мазнините и миризмите.
	САВЕТИ ЗА ШТЕДЊУ ЕНЕРГИЈЕ

1) Кад почнете да кувате, укључите аспиратор у минималној брзини да бисте регулисали влажност и уклонили кухињске 
мирисе

2) Појачану брзину рада користите само кад је баш неопходно.

3) Брзину рада аспиратора повећајте само када је то неопходно због количине испарења.

4) Одржавајте филтер(е) аспиратора да бисте оптимизовали уклањање масти и мириса.
	Moltaí le haghaidh úsáid cheart d'fhonn an tionchar ar an gcomhshaol a laghdú:

1) Cas AIR an cochall ar an luas íosta nuair a thosóidh tú ag cócaireacht agus coinnigh ag rith é ar feadh cúpla nóiméad nuair a bheidh an chócaireacht déanta. 2) Ná méadaigh an luas ach amháin i gcás cuid mhór deataigh agus gaile a bheith ann agus ná húsáid an luas nó na luasanna treisithe ach amháin i gcásanna tromchúiseacha. 3) Cuir scagaire nó scagairí gualaigh nua ann nuair is gá ionas go mbeidh dea-éifeachtúlacht aige i gcónaí maidir le laghdú bolaidh. 
4) Glan an scagaire nó na scagairí gréisce nuair is gá ionas go mbeidh an scagaire gréisce éifeachtúil i gcónaí.
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	S
	ALTUS
	

	M
	AL 37 I  (inox 244)
	

	AEC
	62,4
	kWh/a

	EEC
	D
	

	FDE 
	8,3
	

	FDEC
	E
	

	LE
	18
	lux/Watt

	LEC
	C
	

	GFE
	75,9
	%

	GFEC
	C
	

	Qmin 
	189
	m3/h

	Qmax
	253
	m3/h

	Qboost
	-
	m3/h

	SPEmin
	51
	dBA

	SPEmax
	59
	dBA

	SPEboost
	-
	dBA

	P0
	0,0
	Watt

	Ps
	-
	Watt

	PI

	f
	1,7
	

	EEI 
	89,1
	

	Qbep
	160,1
	m3/h

	Pbep
	175
	Pa

	Qmax
	253
	m3/h

	Wbep
	93,5
	W

	Wl
	6
	W

	Emiddle
	108
	lux

	Lwa
	59
	dBA


